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I[IepBLIii HOMeE

«Terpageit EOIl» moa HazBauueM «KvIsTYpa ¥ IJIIOPUJIMHTBU3M»

JOCTVIIEH B 6VMa:KHOU M N POBOI BEpCUAX (HAKMUTE 34eCh, YTOObI 03HAKOMUTbHCH C

HOMCQOMI

Ot peaaxKTopa — HOCTKaHI/IKy.TlLHble 3aMETKHU

1) {uBepcudukarys B I36IK0BOI chepe
JIeiTMOTMBOM HOBOTO YYEHOIO roja
nuBepcu(UKaIys B SI3BIKOBOM cdepe.
[locne Toro, Kak B T€UEHUE IBAALATH IISITU JIET aHITIMACKUH SI3BIK
YKpEeIUIsUI CBOM MO3MLIMH MOBcoAy B EBpome m Bo DpaHuuu,
BO3HMKJIA IOTPEOHOCTh BepHYThCs K uuesiMm Kaka Jlanra, 4ToOb
MpEenoAaBaHKe S3bIKOB B MX pa3HOOOPa3Hu CTaJo, KaK B IIEPUOJ €TO
pabotel MuHHCTpOM oOpasoBanus, ¢ 2000 mo 2002 rr,
MIPUOPUTETHOW 3amadeil. B cBoell kHmre «DIWTHAS IIKOJNA IS
Bcex», omyonmukoBanHo B 2003 1., JXKak JlanT mumer ciemyromiee:
«IlockonbKy 3amaud, KOTOpble mepen HaMu cTaBUT XXI Be
TpeOyIOT OT BCEX HAC 3HAHUS HECKOJIBbKHX SI3BIKOB, 0C000€
BHUMaHWe OBLJIO YIENEHO BaKHOW 3afave: B IIKOJIE JOJDKHO
MPENOAaBaThCS KaK MOKHO OOJIbIIE pa3HBIX S3BIKOB. X
«M3yuyenne  MHOCTPAaHHOIO  s3bIKA  JaeT  BO3MOXKHOCTb
T103HAKOMHUTBCS C HOBO#H KYIBTYPOif, PACKPBITHCS HABCTPEUY HHOMY.|
U ecnau MBI IpU3HAeM CYIIECTBOBAaHHE €CTECTBEHHOW B3aMMOCBS3H
MEXIY S3BIKOM M KYIBTYpOH, TO MJOJDKHBI CTPEMHTBHCS K
OCYILLIECTBJICHHIO AuBEepcU(UKaMU B 00JAcTH IPENOnaBaHUSA
A3BIKOB.

«Bp1060p B mONB3y «OOIICAHIITMICKOTO SI3bIKa» HE MOXKET OBITH
OIpaBaaH OOBEKTHBHBIMU IPHYUHAMM. ..

«To, 4TO B Ha4yaJbHOH IIKOJE IIO3BOJIIETCS OJHOMY SI3bIKY UMETh
IpEeBOCXOACTBO HAA APYTrUMH, HABOAUT HA MBICJIb, YTO €I0 OJHOTO
JOCTaTOYHO Uil JIIOOBIX CHUTyallld, B KOTOPBIX TpeOyeTcsl 3HaHHE
WHOCTPAaHHOTO s3bIKa. Takoe MHEHHE OIMOOYHO, OyaydH
OCHOBaHHBIM Ha IUIOXOM 3HAaHUHM OKPYXKalOlIeH peaTbHOCTH.
Brnanenue aHIMHACKUM SI3BIKOM HEOOXOAWMO, HO €ro OAHOTO HE
mocTarogHoy (c. 260-261).

Coyctss 10 ser OGonee 90 % HadanpHBIX IIKOJ MpPEAararoT B
KayecTBE  HHOCTPAaHHOTO  TOJBKO  aHIIMHCKUM  sA3bIK. B
MOAABIISIFOIIEM OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB MEPBbI MHOCTPAHHBIN SI3BIK
B CpEJHEW IIKOJIE - aHTIIMHCKUIA.

Hekoropele U3 Bac IOMHIT KO€-KOIO U3 MHMHUCTPOB, BO
BCEYCIIBIIIIAHNE 3asBUBIIETO O TOM, 4TOo PpaHIMsA NODKHA CTaTh
JBYSI3bIYHON CTpaHOM. /[pyrne — emre oqHOro MHHUCTpPA, KOTOPBIHA
BBCJI B OKCIICPUMCHTAJIBHBIX HEIAX IMPEIIOoAaBaHUC AHTIIMMCKOTO
sI3bIKA B MATEPUHCKUX IIKONax 7-ro okpyra [lapmxka.

Tak 9TO «OOIIEaHTIUUCKAN) - 3TO HE CIYYalHOCTH, & PE3yJabTaT
ONPEICICHHON NOJUTHKHY. ...=>

Bo @paHuuu crana

03HaKOMUTBCA € NpeAblAyIMMY nucbMaMu EOIT
MOJKHO 3/1eCbh

B aToM HOMepe

- OT pezakTopa: [I0oCTKaHUKY/IbHBIE
3aMETKHU

- CTaThy, Ha KOTOPBIE CTOUT OOPAaTUTh
BHMMaHUe

- [Ipoyrie aHOHCHI U My6IUKALUN

=> Ha cerogHsmHuii JeHb BJIACTH,
enBa ycIieB IIPEIOTBPATUTh
Katactpody, BemyT cebs  Oonee
Pa3yMHO, HO HAJOJIO JI UX XBATUT?

B wmapre 2015 roma MHMHHCTP
00pa3oBaHUsl OOBSBUII O 3aKpPHITUH
«IOBYSI3BIYHBIX»  KJIAcCOB (B HHX
[IPOBOAMJIOCH IapajuiesibHOE 00y4YeHne
IBYM SI3bIKaM, Ha H3y4EHHE KOTOPBIX
OTBOJMJIOCH YBEIMYEHHOE KOJIUYECTBO
YacoB), JIUIIAs IIKOJBFHUKOB JOCTyIa K
IIyTSIM JOCTIDKEHMS ycIexa.

B pe3ynbrare, B Hayajie HOBOIO
yuebHoro roga 2016-2017 Mel y3HaeM,
yro 1200 mkom mNpemIokaT HOBBINA
HHOCTpaHHBIﬁ A3BIK, T.€. TaKOBBIX
okaspiBaeTcst Ha 20 % Oosble, yeM B

2015 romy. Tak, 22,5% mkon
MpeUIoKaT JBa $3bIKa, OJHUM U3
KOTOPBIX Oyzer, pasymeercs,
AHIIMHACKUH.

Ho 4rto HacyeT cpenHed WIKOJBI U
«IIBYSI3BIYHBIX» KJIACCOB? ...=>
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=> MuHuctp 00BsiBHII, uTOo B 750 mkomax OymeT MpemiokeH K
H3YYEHUIO elle OJMH MHOCTPAHHBIN sI3bIK - B 700 U3 HUX TaKOBBIM
SI3BIKOM CTaHET HEMEIKHi, - HO HE yTOYHSET, HA KaKOM HMEHHO
rony oOyudeHwst 310 Oymer caemaHo. Kpome toro, momo6HOE
3asBJICHHE CaMo I0 ce0e yaAuBUTEIRHO, Beab 22 ssHBaps 2016 1., BO
BpeMs CBOEW MpecC-KOH(PEpPEHIIMH MHHHUCTP OOBSBHI O
cokpamieHud Ha 30 % «aBys3bIYHBIXY» KilaccoB. IloaTomy He 10
KOHI]a TMOHSATHO, TO JH MHHHCTP CTal OoJee JOXOIUHBO
BBIpaXKaThCs, TO JIM UMEET MECTO PeaJbHBIN Mporpecc. Y3HaeM 4To
K 4eMy 4epe3 HECKOJIBKO HEJeIb.

Ho Bce sT0 He ctomp BaxHO. CITycTss HECKOJIBKO MECSIEB IOCIE
MPE3UJCHTCKUX BBIOOPOB HOBBI MHUHHCTP OOpa30BaHHS COYTET
JIOJITOM YECTH AEHUCTBOBATH BPa3pe3 CO CBOMM IPEIIECTBEHHUKOM.
TaxoBa yx nmonutuka. HyHO OBITH TOTOBBIM KO BCEMY U HE TEPATH
OMUTETHHOCTH.

2) EBporma Tomyercsi Ha MecTe

Uro ke TPOUCXOAWUT B OCTanbHOU EBpore, moka QpaHIry3ckue
BJIacTH mpuberaroT K yBepTtkam? EBpoma Tomuercss Ha mecte. MEI
YK€ TOBOPUIHN O HTOM. AHIIMUCKHM MOOEKTAET KOITHMUYECTBOM, HO
HE Ka4eCTBOM, TOT/a KaK APYrHe S3bIKH — OCOOEHHO HEMEIKHH 1
(hpaHITy3CKHH, - CAIOT CBOW TIO3HIINU, XOTh UX OCIIa0JIeHHE U OBLIO
YaCTUYHO KOMIIEHCHPOBAHO pAacIpOCTPAHEHHEM HCIaHCKOTIO.
Pazymeercs, pedb uaet o cpeIHUX 3HAUEHUSX.

CIIo’KHO OOBSICHUTB, HO TIOMIPOOYEM.

Crpanbl-unensl EC pazgenunuch Mo TpeM OCHOBHBIM TpYIINIaM, B
3aBUCHUMOCTH OT BBHIODaHHOW MMH CXEMBI, YTO IO3BOJISIET HaM HE
Ha3bIBaTh KOKIYIO CTPaHy B OTACIBHOCTH.

OmHa  Tperb  CTpaH  OTYACTH  MOCIEAOBANIHA  IMPHUMEPY
BenukoOpuTanuu, B KOTOpOW OBLIO yIpa3maHEHO o00s3aTelbHOE
W3y4eHHE WHOCTPAHHOTO S3bIKA BHE CpPEAHEH MIKONBI, W
MapauleTbHO TOBBIIIEH BO3PACT Hadana OOy4YeHHs WHOCTPAHHBIM
s3bIKaM Ha YpOBHE Ha4aJdbHOW INKONBI. TakuM 00pa3oM, 4acTh
CTpaH MOBBICHJIA BO3pACT Havyaja 0OyYCHHUIO SI3bIKaM B HayallbHON
IITKOJIE, WCIIONB3YS TUBEPCHUGMUKAIINIO WIIM 0€3 TaKOBOW: BTOPOM
WHOCTPAHHBIN SI3BIK SBISETCS 00S3aTeNbHBIM B CPEAHEW IIKOJe U
(akynpTaTUBHBIM B cTapuieid mkoje (T. €. BO BTOPOM IHKJE
cpenHero  oOpasoBaHusi). M3-3a  93TOM  CXeMBI,  KpaiiHe
ONarompuATCTBYIOMIEH «OOIIEAaHIIMHCKOMY SI3BIKY», 3a49acTyIO
OCTAIOTCA JWMIIb KPYHHUIBI 3HAHUM IO BTOPOMY HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, €CIIM TOJIbKO 3TOMY HE NPOTUBOCTOUT MHASl YKOPEHHUBILASCS
TpaauIusl.

Hpyrue cTpaHbl TpUOETIM K TMPOTHUBOIOJIOXKHOW CTPAaTervu.
[ToBrInTast Bo3pacT Hayajga oOydeHHs sI3bIKaM B HauaJbHOM ILKOJIE,
OHM PEIIWIA HadyaTh OOyY€HHE BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
CTapIIel MKOoJe, OTBOAS MPHOPUTETHOE MECTO aHIIIMHCKOMY SI3BIKY
B TEUEHHE MEPBBIX BOCHMH JIET LIKOJBHOTO OOy4YeHHs. Tem He
MeHee, HaIn4nue 005S3aTeIbHOr0 BTOPOrO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA B
KOHIIE CTapIIed IIKOJIBI, MOKHO PacCMaTPUBATh KaK MEPBBIN IIar K
IUBepcU(UKAIIIH, KOTOpasi, TIPH CIIydae, CMOXKET MPOIOIKUTHCS B
BY3€.

HakoHern, TpeTb CTpaH MOCJIEIOBATENBHO MPUMEHSIOT Ha MPAKTHUKE
MO/JIENb, BBIIEAIIYI0 U3 PEKOMEHAANNH, MPUHATOM HAa CaMMHUTE B
bapcenmone B 2002 romy, B KOTOpO#l ToBOpUTCS 00 00ydeHWH Kak
MHUHUMYM JIByM WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM HaYHMHASI C PAHHETO JETCTBA
Y 3aKaH9YMBas BBICIITUM O00pPa30BAHHEM.

Cy1ecTByeT /1Ba 3HaYUMBIX UCKIIIOUEHUS B OTHOIIIEHUH 3THX CXEM.
BennkoOpuTanusi, B KOTOPOH HATMYECTBYET OOUH. ..=>

=> 0053aTEeNbHBI HHOCTPAHHBIN S3bIKa
0 CpemHEH MIKOJbI, ECTECTBEHHO,
crouT ocobHsikoM. Ho m Hcmanwms, B
KOTOPOH  Ha  IPOTSDKEHHH  BCETO
IIKOJIBHOTO 00y4YeHHs 00sI3aTeICH OIUH
WHOCTPaHHBIN SI3BIK, TaKxKe
MIPEJICTABIISIET COOOH 0COOBII CIydaii.

B koHeuHOM cueTe, BO BCEX JTHUX

CTpaHax  pacIpoOCTPaHEHO  paHHee
oOydeHHEe  HWHOCTPaHHBIM  SI3bIKaM,
KOTOpOE OJIAarOTIPHUATCTBOBAIO

HCKITIOYUTENFHO aHIIUHCKOMY  SI3BIKY.
B GonpmmMHCTBE CitydaeB 3Ta (GUKCAIHS
Ha aHTIMHACKOM OBLTa cienaHa B yriepo
MPENOAaBaHUIO BTOPOTO WHOCTPAHHOTO
s3plKa B CcpeAHed mikosne. Mepsl,
[IPUHAMAaeMble CTpaHaMHd B 0OIacTH
o0pa3oBaHus OCTaJIUCh
NpUOIM3UTENEHO  TeMH  ke. HMx
pe3ynbTar 0e3yCIIOBHO OTPHIIATENeH, O
YeM TOBOPHT OTCYTCTBHE KaKHX-THOO

ycrexoB (cM. uccaenoBanue Cambridge

ESOL), 3a wuckiroueHuem cepbl
BBICITICTO 0OPa30BaHMUS.
Ecmm  guepcudukamus B obmacTh

SI3BIKOB SIBJISIETCSL LIENbIO, KaK O TOM
HaM PETYISPHO HaIllOMHUHAIOT
eBpollelicKkue NHCTaHIuKU - EBpocoser,
EBpoxomuccus n EBponapnamenr, - To
HYXXHO OCYILECTBIISITh €€ C HadaJbHOM
LIKOJIBI ¥ HAJIMYUS IBYX OOs3aTEIbHBIX
WHOCTPAaHHBIX  SI3BIKOB ~ Ha  BCEM
MPOTSKEHUH HIKOJILHOTO 00Y4eHHUSI.
Wrak, BOT yke mATHAIIATh JIET, KAK MBI
TomyemMcs Ha Mecte. HekoTopble
CTpaHbl 3TO0 Oco3HaroT. IIpaBuTenbCcTBA
JOpYrux - TOAMHUCHIBAIOT HUKOTO HU K
yeMy He OOs3bIBaroIre JeKIapaliui, 1
BO3BpaIaloTCs K cebe, JAeHCTBYs
Bpaspes C 3asBJICHHBIM.

Bo Bpems Erpomneiickoit koH(bepeHInN
[0 TUTIOPUIIMHTBU3MY, MPOXOAMBIIEH B
bproccene B Mmae 2016 roma, MbI
JOTOBOPMJIMCH O  HEOOXOAMMOCTH
WHULWATUBBl [UI1  aKTUBU3HPOBAHMS
KOOpPAUHAIIUK  SI3BIKOBOM  TOJIUTUKU
ctpa EC B obmactu 0oOpa3oBanusl.

3) [ImropMIMHTBA3M B KOMMYHHATAPH3M
Bo3Hnkna waes, comiacHO KOTOPOH
MpenofaBaHie B HayaJbHOM MIKOJE
apabCKoro, MCHAHCKOTO, MTAIbSIHCKOTO
U JIp. SA3BIKOB MOXET CII0COOCTBOBATH
KOMMYHHUTapu3My. MpblI He CTaHeM
YTOMJIITh HAIllMX YWTaTeNeil, TpUBOLIL
CBOU apryMEHTHI II0 3TOMY IIOBOLY, HO
MOCKOJIBbKY BO PpaHIMU HE 3a TOpaMu
MPE3UJCHTCKUE BEIOOPBL, ...=>
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=> TO OT HEKOTOPBIX KAaHIUJATOB BIIOJHE MOXKHO OXHIATh
MOJJOOHBIE OPETOBBIC 3asBICHHUS.

4) Bo3Bparuasich K [JIaBHOMY

TpyaHocTH B  OOYyYCHHMH UTEHHUIO MPEICTaBISAIOT  COOOM
BeisiBIeHHYI0 OCDE m EBpokomuccueit obmryro mpoOieMmy miis
HaIIeTo  3amagHoro  OOmEecTBa, C  KOTOPOW  HEKOTOpEIE
MIPaBUTEIHCTBA OOJIEe-MEHEE YCIIENTHO OOpPIOTCS, a HEKOTOpHIS
BOBCE HE 00paIiaroT Ha Hee BHUMAaHHUSI.

Bo ®panmuu HacuuThiBaeTcs okoino 20 % yuammxcs, KOTOpHIE
MEPEXOIAT M3 HAYAIbHOW B CPENHIOI0 MIKONY O€3 WHCTPYMEHTOB,
TTO3BOJISIIONTAM UM HOPMaJbHO 00ydarbes. CUTyaIust ycyryommach
3a mocienHue aecsaTh Jer. 3ateM 3TH 20 % 00pa3yloT momduia
TeX, KTo 3a0pocut yueOy HaBceraa. 20 % BO3pacTHOrO Kiacca, T.e.
150 000 merelt, KOTOpble KaXKABIH TOJ JIMIIAIOTCS HOPMAILHOTO
Oyaymiero. OO0 3TOM peIKO TOBOPHUTCS, MOXXHO COCYHTATh IIO
najblaM ONHOM pPYyKH TOJUTHYECKUX JesTelel, KOTOpbIe
NEHCTBUTENHPHO OSTHUM 03a004YeHbl. A Bemb pedb HAET O
HAIIMOHAJIbHOM Tpareiiy - Tpareiud BCero oOIIecTBa W KaXKIOTO
ero wieHa. [IpITaThesl pemaTh 3Ty NpooiIeMy B CpelHEH

o>

=> [IKOJIC CIIMIIKOM IO3HO, Beb HaM
MPEKPACHO H3BECTHO,YTO 3((PEKTHBHO
JCWCTBOBATh ~ MOXXHO  HWMEHHO B
HaYaJIbHOM MIKOJIE, & TO W PaHblIe, T. K.
TOJNBKO B pPaHHEM JETCTBE CIIOXKHBIC
MPOOIEMBI MOAIAIOTCS KOPPEKTHPOBKE.
Pazymeercs, momuTHKa B cdepe
0o0pa3oBaHUs HE MOXET CBOAUTHCS
JUIIb K 9TOH MmpoOieMe, HO OHa OfHA
W3 CaMbIX BXKHBIX.

[Mocemy MbI IPU3BIBaEM Bac TIOBCIONY U
pH  JIOOBIX  OOCTOSTENBCTBAX, HO
0COOEHHO BBUY TPATYIIAX
MPE3UICHTCKUX BBIOOPOB BO DpaHiuy,
XOPOIIICHBKO M3YYUTh 3asBICHUS H
MPEABBIOOPHBIE MPOTPAMMBI
KaH/IUJAaTOB, B KOTOPBIX 3aTPAarkBaeTCsI
sta Tema. (OOpa3oBaHue 3TO
HCTOYHUK Oymyniux 6aranuii. €

He 3a0ynbTe momaep:xars EOIL.
Hasxxmute 3IECD, 4T00bI IPUCOCAUHUTHCH K HAM, HJIH
3JIECD, yT0o0BI c1e1aTh B3HOC

BHHMaHHUE

CTaTbH, Ha KOTOPbIE CTOUT 0OPATUTH

VousNouslls.fr, 7 urons 2016

IUISL BCEX).
YuTaTte OpoaomKeHHE. .. >>>

HNHocTpaHHbIe I3BIKA: PYCCKHUI, apa0CKuii, SIMOHCKUH U UBPUT
NpeIaralTces y4amumMces

C »TOr0 yueGHOro roja u3y4eHne MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTaHET «0ojee paHHUM

YuTaTh IPOIOIIKEHHUE. .

Svizzera: governo federale chiede ai cantoni di mantenere
insegnamento di lingue nazionali
Giovedi, 07 Luglio 2016, Informalingua.com Il governo federale della Svizzera
ha presentato un nuovo piano per obbligare tutti i 26 cantoni della federazione a
mantenere uno spazio significativo per l'insegnamento delle lingue nazionali nella
scuola dell’obbligo. Diversi governi cantonali della Svizzera, in particolare quelli
germanofoni, hanno infatti recentemente deciso di privilegiare...

YHuTaTh IPOIOIIKEHHUE. ..

Schools say au revoir to languages, while universities proclaim Guten Tag
(The Guardian)
Universities are offering languages such as French and German from scratch to
counteract the decline of modern foreign languages at A-level It’s summer term:
season of exams, light evenings and — for many year 12s — university open days.
With fashionable courses from psychology to sports science beckoning, how
many applicants will resist their lure and choose those beleaguered Cinderella...

A ‘one-language’ EU policy would foster elitism and hit

O.E. P.- 3 rue Segond - 94300 Vincennes, France | ++33 (0)6 10 38 68 90 |

page 3


http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/international/39-institutions-europ%C3%A9ennes-et-internationales/10367-a-%E2%80%98one-language%E2%80%99-eu-policy-would-foster-elitism-and-hit-disproportionately-the-least-advantaged-michele-gazzola-by-democratic-audit-uk-20-08-2016
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/education-et-recherche/19-les-langues-a-lecole/10222-schools-say-au-revoir-to-languages,-while-universities-proclaim-guten-tag-the-guardian
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/education-et-recherche/19-les-langues-a-lecole/10222-schools-say-au-revoir-to-languages,-while-universities-proclaim-guten-tag-the-guardian
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/education-et-recherche/19-les-langues-a-lecole/10326-svizzera-governo-federale-chiede-ai-cantoni-di-mantenere-insegnamento-di-lingue-nazionali
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/education-et-recherche/19-les-langues-a-lecole/10326-svizzera-governo-federale-chiede-ai-cantoni-di-mantenere-insegnamento-di-lingue-nazionali
http://www.vousnousils.fr/2016/06/07/langues-vivantes-le-russe-larabe-le-japonais-ou-lhebreu-proposes-aux-eleves-des-le-cp-589114
http://www.vousnousils.fr/2016/06/07/langues-vivantes-le-russe-larabe-le-japonais-ou-lhebreu-proposes-aux-eleves-des-le-cp-589114
https://observatoire-europeen-du-plurilinguisme.donnerenligne.fr/
https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion

disproportionately the least advantaged (Michele Gazzola by
Democratic Audit UK 20/08/2016)

In an increasingly anglo-centric world, is multilingualism still needed in the
European Union? The answer is a resounding yes, according to a study by
Michele Gazzola. Analysing Eurostat data, he finds that making English the only
official language of the EU would exclude approximately four out of five EU
citizens from having a deep understanding of official information. This would in
turn foster...

YuTaTh OpOAODKEHUE. ..

WN3-32 0THOTO MCCIAETOBAHNS BO300HOBHWJICH CIIOP O IPEBHUX U
HOBLIX
(Le Figaro Premium)
B BOCBMUACCATHIX rogax CHHUTAJIIOCH XOpOHII/IM TOHOM I/13yT-IaTB Ha 3aHATHUH 110
SI3BIKY — POJHOMY HJIM MHOCTPAHHOMY - TEKCT Ha 3TOM A3BIKE, OyAb TO OTPHIBOK
U3 MMPOU3BCACHUS N3BCCTHOIO IMUCATCIIA WJIN MHCTPYKIHA K (I)eHy

Yurarh OpOIOIKEHHUE. ..

PymbiHuSA: A3bIK, HANMOHAJbLHAS WIEHTHYHOCTh M CBA3b €
AMACIIOPOW

Cratess w3 Romania Libera, mepemeudarannas B Le Courrier des Balkans,
nepeBeneHHas Anna Marquer-Passicot | msaTHuna, 2 ceHtsaops 2016r 31 aBrycra
orMeyasicsl «JleHb pYMBIHCKOTO SI3BbIKa». DTO COOBITHE IMOCIYXHIO TOBOAOM K
TOMY, 4TOOBI HAIIOMHHUTH O POJIM 3TOTO SI3bIKA — BBIPA3HUTENS HAIMOHAIBHOMN
WIACHTUYHOCTH, B YACTHOCTH CpPEAW PYMBIHCKHX OOIIMH, NPOXUBAIOMIUX B
COCEIHUX CTpaHax WM B AUACIIOPE...

Yurtarh OpOIOILKEHHUE. ..

Como nos imaginamos la industria de la lengua
Source: "The Language Industry", 27 de febrero de 2016 Gante, Lore Van den
Bossche - ;Coémo nos imaginamos la industria de la lengua y qué podemos decir
de ella? Esta ha sido la pregunta que he estado tratando de responder durante mis
practicas en The Language Insdustry.

Seguir levendo...>>>

New publication: Who’s Afraid of Multilingual Education?
Conversations with Tove Skutnabb-Kangas, Jim Cummins, Ajit Mohanty and

Stephen Bahry about the Iranian Context and Beyond Author: Amir Kalan
Multilingual matters, 2016, ISBN 9781783096176 More than 70 languages are
spoken in contemporary Iran, yet all governmental correspondence and
educational textbooks must be written in Farsi. To date, the Iranian mother tongue
debate has remained far...

YwuTaTh TpOAOIDKECHHE

®pankodoHud pacuseraer!
Bo3moxkHO, TONBKO (paHIy3bl BepsAT B yHalgoK (hpaHIy3ckoro s3pika. Bo
(paHKOS3BIYHOM MHpPE MPOUCXOIUT MHOTO COOBITHI, CBA3aHHBIX C SI3BIKOM (CM.
caiit OIF), HO 1Ba U3 HUX 3aCTYKUBAIOT 0COOOTO BHUMAaHHUSL...

YuTaTh IPOIOIIKEHHE. ..
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Multilingualism and Globalization — Perspectives from Norway
UiO Center for Multilingualism in Society across the Lifespan Published Jun 23,
2016 11:25 AM - Last modified Jun 27, 2016 04:24 PM Multilingualism and
Globalization — Perspectives from Norwayis one of the projects made
possible by the University of Oslo's funding for five world-leading research
communities. The project was developed by Pia Lane in close collaboration
with...

YurtaTh OpONOKEHUE. ..

TemHasi cropoHa poJu aHMiickoro B bproccesne (Yves Montenay)
KaxoBbl 3agaun Brexit B 00nacTy A3bIKOB? 3a TOCIIOACTBOM AHIVIMMCKOIO S3bIKA
BBIPHCOBBIBAIOTCA TaKXKE SKOHOMUYECKHE HWHTEPECHl, KOTOPHIE MOTYT OBITh
MOJIBEPTHYTHl TIEPECMOTPY HOBHIMH TonuTHYeckumu cwiamu B EC. SI3pkoBas
cocTapJronas Brexit HauMHAET MPUBJIEKATh K ceO¢ BHUMAHHME. ..

YuTaTh OpOMOIDKCHUE. ..

Language for work: o pa3BuTHHM sI3bIKa B KOHTEKCTe MUTPALMHA
Uctounuk: Ne36 uznanus Le Courriel européen des langues 3a utons 2016 roxa.
B Espone mnpoxuBaroT MWUIMOHBI mnepecesieHueB. Ilo ganneiM  Eurostat, B
crpanax-wieHax EC HacuuTheiBasnioch Ha ssHBaph 2014 roma 506,8 MITH. sKATETEH. ..

Yurtarh OpOIOILKEHHUE. ..

He 3a0ynbTe momaep:xars EOIL.
Haxmure 3IECD, 4T00bI NPUCOCAUHUATHCH K HAM, WJIH
3JIECD, uyT0o0BI c1eaTb B3HOC

AHOHCBI ¥ TyOJIMKALUH

EOII TpebyioTcsi nepeBoAYMKH-BOJOHTEPBI ¢ AHIVIMHCKOIr0 A3bIKA
[MummTe Ha agpec: contact@observatoireplurilinguisme.eu

Iepsriii HoMep «Terpaneit EOID»
«KynbsTypa ¥ miiopuiInHrBu3M»

#ILUTIOPUIMHIBU3M B CBOEM FJ'Iy6I/IHHOM CMBICJIC — 3TO OCO3HAHUEC U YBAKCHUC K

YeJI0BeueCKOMY pa3HooOpasunio 1 nonudoHnn HaponoB. B npuHsaTHu Toro (hakra,
YTO CYIIECTBO MOYKET HA3bIBaTh c€0s TIO-pazHOMY, TO OV AEYETOL TOAAUY DG
(Apuctotens, «Metadmsuka», 7, 1028a), cocrout ckBo3Has nuHus «Terpaneit
EBpomneiickoit oocepBaropun 1o mmropunuHTBu3My» (Cahiers de 1’Observatoire
Européen de Plurilinguisme), mepBblii HOMEp KOTOPBIX HAXOJUTCS Y Bac mepen
rIa3amH.

3/1ech BBl MOXKETE MPOYUTATH IPOJIOKCHUE, O3HAKOMUTHCS C COJIEpIKAHUEM WU
3aKa3aTb HOME

AJnca ¥ npovue yyneca

Tearp ne 11 Buiuib, ¢ 9 o 24 cenradps.
Kak moatrueckast peub MOXET COeTUHATHCS C MAaTEMaTUKOW U HaAyYHBIM
TBOPYECTBOM?
OTOT meneBp MOTr ObI cTaTh NPEKPACHBIM BCTYIUIEHHEM KO BTOPOMY HOMEPY
«Tetpaneit EOIl», xoTopsrlii BEIiAET B cBeT oceHbio 2016 roga u Oymer
HazbIBaThecs « [IMIopnaMHrBU3M U HaydHOE TBOpUYecTBOY. [Iponntupyem
BCTyIJIeHME, caenannyto ®pancya Penvo qia Tearp ne nsg Bunnes (Iapuxka).
«ITo MOeMy MHEHHIO, HEBO3MOXHO IIPOOJKATh CYUTATH HAIUCAHHBIMU
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UCKITIOYUTENIFHO AT IeTel KHUTH U CTUXOTBOPEHUS, CTOJIb LIEHHBIE BO BCEX
OTHOIICHUSIX, IOCKOJIBKY OHU SIBIISIIOTCS JOKYMEHTaMHU CaMOW HCTOPHH
YeJI0oBeueCKOr MBICIN», icaid AparoH B 1931 1. 0 IpuKITIOYEHUAX AJIHCHI.
JIstouc Kappoini, onapeHHbIN Kak MO3TUYECKH, TAaK U MaTEMaTH4ECKH,
IIEPEeBEPHYII CBOUMH € BULY 0€300MAHBIMU UCTOPHAMU CaMy HUAEIO JIOTUYHOTO,
CTaOMJIBHOTO U PAIlMOHAJIBHOTO MUPA, IPUIYMBIBasI IAPAT0KChl, U3yUYCHUEM
KOTOPBIX BCKOPE 3aliMyTCs CaMble KPYITHbIE yUCHBIE.

Hoapoouee

DpaHny3cKuii, HCNIAHCKHI H... T10ouIn? (Maison de I'Europe de
Paris)
[To cnyuaro EBpomeiickoro nust si3pikoB. [lonenensauk, 26 centsops, ¢ 18.30 mxo
20.00, o anpecy 35-37 rue des Francs-Bourgeois, 75003 ITapwxk... Ha stoit
KOH(epeHIMH OyIeT H3ydaThCsl CMEIICHHE CBPONCHCKHUX S3bIKOB, a TaKkKe
Tpotiecc ABIKeHHS EBpOITBI HaBCTpedy «MeXITYHAPOIHOMY aHTITHHCKOMY...

YwuTarh IpOAOIDKEHHE. .

BooOpa:xaemoe B nepeBoje
(rosutoxkBuyM Campus Condorcet - Sorbonne - 4 maprta 2017)

IIpu moanepxke Campus Condorcet (yausepcurets! Ilapmwk 8 u Ilapmx 3, B
corpyaauuectse ¢ Univ. de Gand). Cy66ota, 4 mapra, 9.00-18.00, aynuropus
Bourjac, 17 rue de la Sorbonne, 75005 Ilapwxk*. 3toT cemuHap,
OpraHn3oBaHHbI B pamkax [lHs gokropantoB Campus Condorcet, 0000muT
HOBEHIIME TEOPETHYECKHE Ppa3MBIIIJICHUS M HPaKTHYECKHE  IOAXOIHI,
Kacarollecs: MMCbMEHHOT0 TIepeBojia. ..

YuTaTh OPOAOIDKCHHUE. ..

Call for papers: Films in Translation — all is not lost: Pragmatics and

Audiovisual Translation as Cross-cultural Mediation
Belfast, July 16th to July 21st, 2017 Call Deadline: October 15th, 2016 The
intention of this panel on AVT as Cross-cultural Mediation is to promote
collaboration and the coordination of research in this new domain from a cross-
cultural pragmatics perspective. The circulation of foreign-language films and
media products relying on subtitling or dubbing to reach their public has
increased...

Lire la suite...

O OuaMHTBU3Me Y pedeHKAa: TeopeTHYecKHe, MPAKTHYECKHe H KIUHUYeCKHe
nepcneKkTHBbI (YHUBepcuTeT UM. Pene /lekapra)
Henu oOyuenus:

- Oco3Hanue BCEOOMIHOCTH MHOTOS3BIUUS  (MEXIYHAPOAHOE  SIBJICHHE)
- boppba c mnpexyOexneHUSIMH, KacarOIIUMHUCS TPYAHOCTEH, CBSI3aHHBIX C
OWITMHT BH3MOM

- Joctym K  HaydyHbIM  3HaHMSIM B HECKOJNBKUX  00IacTax

- IlommMaHue MHOTOYHUCJICHHBIX AacCHeKTOB U HOCHCI[CTBI/Iﬁ 6I/IHI/IHFBI/I3M3..
YuTarh NpOIOIDKEHUE. ..

IIpoext ANR MoJioasie yuensie ASADERA (Automatic Summarization for
the All-Digital ERA) — Kpaiinnii cpox: 1 okrsidps 2016 .
Proposition de thése financée Le projet ANR Jeunes Chercheurs/Jeunes
Chercheuses ASADERA (Automatic Summarization for the All-Digital ERA),
géré par Aurélien Bossard, Maitre de conférences a I'lUT de Montreuil -
Université Paris 8, et chercheur au Laboratoire d'Informatique Avancée de Saint-

Denis (LIASD),s'intéresse au résumé automatique. Il vise a traiter deux...
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10328-call-for-papers-films-in-translation-%E2%80%93-all-is-not-lost-pragmatics-and-audiovisual-translation-as-cross-cultural-mediation
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10333-les-imaginaires-de-la-traduction-colloque-campus-condorcet-sorbonne-4-mars-2017
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10333-les-imaginaires-de-la-traduction-colloque-campus-condorcet-sorbonne-4-mars-2017
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889017-langues-et-cultures/10366-franglais,-spanglish-et-globish-maison-de-l-europe-de-paris
http://www.theatredelaville-paris.com/spectacle-aliceetautresmerveillesemmanueldemarcymota-935

YwuTarh IpOAOILKEHHE. .

MexayHapoaHbIA KOJJIOKBUYM
Breicmas mkosna nepesoguukos (ESIT)
Yuuepcurtetr HoBasi CopGonHa

1 u 2 nexadps 2016 roga
[lepeBoauTh, MHUCaTh, IEPETIUCHIBATH B OYPHO Pa3BUBAIOIIEMCS MUPE

Bomnpocs! nutepaTypHoro TBOpuecTBa U MpodiemMa CMbIciia BCeraa
[JJaBEeHCTBOBAJIM y TiepeBomdrKa. i ux pemeHust HeoOXOAMMO TPOJeNaTh
OTIPE/IEIICHHBIN MyTh, HA KOTOPOM OYIyT OBOPOTEHI, TPOBAJIBI - TAKUM 00pa3oM
MBICJIMTENIbHAs paboTa mpeBpalaetcsi B paboTy 10 OTAAIEHHUIO, OTCTPAHEHHUIO.

Honpobuee

OT14er: MeCTO SI3bIKOB HIKOJbHOI0 00y4eHHusi B PorpaMmMax
Agtopsl Jean-Claude Beacco, Daniel Coste, Piet-Hein van de Ven u Helmut
Johannes Vollmer. EBpocoser (CoE), 07/2015. Bcsikoe mocTpoeHHe 3HAHHWIA B
MEPUOJ] IIKOJIBHOTO OOYYeHUs, BHE 3aBHCHMOCTH OT Y4YeOHBIX JUCIMILIHH,
MIPOUCXOAUT YEPE3 A3BIK. 3TOT TEKCT MNPCACTABIIACT CO60f/lI IOMNBITKY CO3IaHUA
Y4eOHBIX MPOrPaMM 10 HCTOPHH, TUTEPATYPE, MaTEMAaTHKe...
Yurath NPOAOIKEHHE. ..

JAunakTuka s13p1KkoB U ee rpanu. JJanb yBaskenust Jacqueline Feuillet
(koopaunarop Marléne Lebreton)
MsbI ¢ yIOBOJBCTBHEM COOOIaeM BaM O BBIXOAE B CBET KHUTH «JlugakThka
S3BIKOB M ee TpaHm» B m3marenbctBe Editions Riveneuve (B cepum « Actes
académiques »). Ilapwk, urons 2015 . ISBN : 978-2-36013-316-1. Ilena: 24€.
Kuury wMokHO 3aka3arb Ha  MHTepHeT-caiite:  http:/www.riveneuve-
editions.com/?p=3905—...

YuTarh NPOIOIKEHHE. .

ILtopusi3bIlyHast 00CTAHOBKA U MOJIMTHKA MYyJbTHIIMHIBU3Ma B EBpomne
Cailleux, Sakhno, Raviot (eds.)
Collections : Travaux Interdisciplinaires et plurilingues Peter Lang, 2016,ISBN :
9782875743534 Dorothée Cailleux, Serguei Sakhno and Jean-Robert Raviot. B
MEKIYHAPOIHBIX OPTaHU3alMAX, FOCYAAPCTBCHHBIX OpraHaxX M IIKOJIaX OCTpPO
CTOUT BOMPOC MHOTOSI3bIYHS. ABTOPHI JAHHOW MOHOTPA(pHHU TOKETAIH. ..

YuTaTh OPOAOIDKCHHUE. ..

TeIcsiva A3BIKOB U 0HO npousBeneHne (Samia Kassab-Charfi u Francois
Rastier)
Koopaunaropsr: Samia Kassab-Charfi u Frangois RastierEditions des Archives
contemporaines, ¢pepanb 2016ISBN 9782813001887, 118 crpanui, 20 €, VRIN
(http://www.vrin.fr) CtuxoTBopeHHs, pacckasbl, ad)OpU3MBI, OYEPKH, IBAALATH
OJIHOTO THCATeNs W3 pasHbIX CTPaH, KOTOPHIE PACCKa3bIBAIOT O TOM, KaK B WX
MPOU3BENICHUSIX TIPUCYTCTBYIOT ThICSYA S3bIKOB. ..

Hoapoduee

OT «A3bIKOBOT0 (aKTa» K KIUTIOPHA3BIYHOMY (akTy» BO (paHIy3CKOi
HIKoJIe

38 | 2015 : Varia Expériences & Recherches Gilles Forlot p. 73-86 Partendo dal
terreno della formazione degli insegnanti della scuola primaria e secondaria, ed in
modo in un certo senso programmatico, ci interesseremo in quest’articolo al fatto
che la scuola, in quanto istituzione, prende in considerazione le lingue come
oggetti d’apprendimento e solo raramente in quanto...

YwuTarh IpoOdoILKEHHE. .
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/177778300-parutions-2015/10376-du-%C2%AB-fait-linguistique-%C2%BB-au-%C2%AB-fait-plurilingue-%C2%BB-%C3%A0-l%E2%80%99%C3%A9cole-fran%C3%A7aise-2
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/177778300-parutions-2015/10376-du-%C2%AB-fait-linguistique-%C2%BB-au-%C2%AB-fait-plurilingue-%C2%BB-%C3%A0-l%E2%80%99%C3%A9cole-fran%C3%A7aise-2
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=10060:mille-langues-et-une-oeuvre-samia-kassab-charfi-et-fran%C3%A7ois-rastier&catid=26&Itemid=88888960&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/10330-parution-situations-de-plurilinguisme-et-politiques-du-multilinguisme-en-europe-cailleux,-sakhno,-raviot-eds
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/10330-parution-situations-de-plurilinguisme-et-politiques-du-multilinguisme-en-europe-cailleux,-sakhno,-raviot-eds
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/177778300-parutions-2015/10332-la-didactique-des-langues-et-ses-multiples-facettes-hommage-%C3%A0-jacqueline-feuillet-coord-marl%C3%A8ne-lebreton
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/177778300-parutions-2015/10332-la-didactique-des-langues-et-ses-multiples-facettes-hommage-%C3%A0-jacqueline-feuillet-coord-marl%C3%A8ne-lebreton
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/10377-rapport-la-place-des-langues-de-scolarisation-dans-les-programmes
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/parutions/10377-rapport-la-place-des-langues-de-scolarisation-dans-les-programmes
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10264-traduire,-%C3%A9crire,-r%C3%A9%C3%A9crire-dans-un-monde-en-mutation-colloque-international-esit-1-2-d%C3%A9cembre-2016
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10371-projet-anr-jeunes-chercheurs-jeunes-chercheuses-asadera-automatic-summarization-for-the-all-digital-era-date-limite-1er-octobre-2016
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10371-projet-anr-jeunes-chercheurs-jeunes-chercheuses-asadera-automatic-summarization-for-the-all-digital-era-date-limite-1er-octobre-2016

Spiegeler Avocats, utonb 2015
SI3BIK B MEXKIIVHAPOIHEIX joroBopax (1): cpaBHeHne GpaHIIy3CKON, TOJIAHACKON

U eBponeickoit cuctem. Mner nu peub 0 HOBO# BaBuiioHckoit Oarite?

SI3bIK B MeXIVHAPOIHEIX goroBopax (II): a3bIK JOrOBOPOB

JI3pIk B MeKITYVHAPOIHEIX jtoroBopax (II1): eBponeickoe SI36IKOBOE IIPABO
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https://observatoire-europeen-du-plurilinguisme.donnerenligne.fr/
https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion
https://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-iii-un-droit-linguistique-europeen/
https://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-iii-un-droit-linguistique-europeen/
https://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-iii-un-droit-linguistique-europeen/
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/La%20langue%20dans%20les%20contracts%20internationaux%20(II):%20la%20langue%20de%20r%C3%A9daction%20des%20contracts
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/La%20langue%20dans%20les%20contracts%20internationaux%20(II):%20la%20langue%20de%20r%C3%A9daction%20des%20contracts
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/La%20langue%20dans%20les%20contracts%20internationaux%20(II):%20la%20langue%20de%20r%C3%A9daction%20des%20contracts
http://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-une-comparaison-entre-le-systeme-francais-neerlandais-et-europeen-une-tour-de-babel/
http://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-une-comparaison-entre-le-systeme-francais-neerlandais-et-europeen-une-tour-de-babel/
http://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-une-comparaison-entre-le-systeme-francais-neerlandais-et-europeen-une-tour-de-babel/
http://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-une-comparaison-entre-le-systeme-francais-neerlandais-et-europeen-une-tour-de-babel/
http://spiegeler.com/la-langue-dans-les-contrats-internationaux-une-comparaison-entre-le-systeme-francais-neerlandais-et-europeen-une-tour-de-babel/

